


Montageanleitung 
assembly lnstruction / 

instructions de montage 

Modell 

4191-4197 

• Bei nicht vorschriftsgemäßer und/oder fachgerechter Montage sowie unsachgemäßer Nutzung wird bei
Personen- oder Sachschaden keinerlei Haftung übernommen!

• Wir empfehlen die Montage nur durch fachkundiges Personal.
• Die Montageanleitung und demontierte Bauteile sollten aufbewahrt werden.
• Bei veränderter Zusammenstellung kann sich die Montagezeit verändern.
• Am Aufstellort muß für eine geeignete Unterlage gesorgt werden, damit bei der Montage der 

Bodenbelag nicht beschädigt wird.
• Achten Sie bei der Montage darauf, daß Sie das Bezugsmaterial des Möbels nicht beschädigen.

• No liability can be assumed for personal injury or material damage in the event of incorrect and/or

unprofesslonal assembly or lmproper use.

• We recommend that the assembly only be carried out by competent personnel.

• The assembly instructions and disassembled components should be kept for future reference.

• The assembly time may differ with a different configuration.

• A suitable underlay must be provided at the installation site so that the floor covering is not damaged 

durlng Installation. 

• Du ring assembly, make sure that you do not damage the cover material of the furniture.

• Aucune responsabilite n'est assumee pour !es dommages corporels ou materiels eventuels en cas de 

montage non conforme aux instructions et/ou inapproprie ainsi qu'en cas d'utilisation abusive. 

• Nous recommandons de faire realiser le montage par du personnel qualifie. 

• Le manuel de montage et !es pieces demontees doivent etre conserves. 

• Le temps de montage peut varier en cas d'assemblage different. 

• Merci de placer une protection de so! adaptee afin de ne pas endommager le so! pendant Je montage.

• Faire attention de ne pas endommager Je revetement du meuble pendant Je montage

Montagezeit ca. min. 

1 
• • 

Installation time / 

'' ✓
DIV1000533 

temps d'installation 

2/14 
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� 

Montageanleitung Modell 4191, 4192,4193, 
assembly lnstruction / 4194,4195,4196,4197 
instructions de montage 

benötigtes Werkzeug/ requlred tool / outils necessaires 

Inbusschlüssel 
allen key 

Cle allen 

13er Maulschlüssel 
13-way wrench 

13nun cle ouverte 

Nur zu Modell 4193
�

'-
0 ·-c:z_

Eckbank 

Tor><schlüssel 
torx key 

cle torx 

mitgeliefertes Material / Supplied material / material fourni Größe / size / taille Nr. / Number / nombre Stück / piece 

Fußform A 

LegA 

PiedA 

Fußform B 

LegB 

PiedB 

Fußform C 

Lege 

PiedC 

Fußform D 

LegD 

PiedD 

Fußform E 

LegE 

PiedE 

Fußform F 

LegF 

PiedF 

Fußform G 

LegG 

PiedG 

Fußform H 
Leg H 
Pied H 

Für Fußform B + C 
for foot shape B + C 

Pour pieds B + C 

Montagezeit ca. 20 min. , 
lnstallatlon time/ 1 

temps d' installation i 

Kufe Bank li/re Edelstahloptik 
metal skid lefl/right 

stainless steel optic 

Patin banquette gauche/droite en 
Acier inoxyd. 

Metallfuß Bank li/re 
metal base left/right 

pied en meta! banquette gauche/ 
droite 

Holzfuß Bank 
wooden base 

pied en bois banquette 

Bezogener Fuß Bank 
covered base 

pied banquette revouvert 

Holzkufe Bank 
wooden skid 

patin en bois banquette 

Holzwange li/re 
wooden strlng 

Cöte en bois gauche/droite 

Metallkufe hochkant 
metal skid upright 

Patin metllique debout 

Laserkufe 
laser skid 

patin laser 

Abs-Klotz Lose Beizen 
dlstance block for base 

bloc de distance 

r tt✓\ 

DIV1000533 

META0301250683 2 

META030127 2 

GELA03010801 2 

GEST370546 2 

GELA03011101 2 

GELA03015201 2 

META0302870683 2 

META0302870683 2 

HOLZ4050643A 4 

Datum Version Kürzel Seite 

02.03.2020 1.20 

DJ 3/14 



Montageanleitung Modell 4191, 4192,4193, 

assembly lnstruction / 4194,4195,4196,4197 

instructions de montage Eckbank 

mitgeliefertes Material / Supplied material / materiel fourni Größe/ size / taille Nr. / Number / nombre Stück / piece 

Für Fußform A+B+D+E+F+G+H 
for foot shape A+B+D+E+F+G+H 

pour !es pieds A+B+D+E+F+G+H Linsenkopfschraube mit Flansch 

c:------
ralsed countersunk screw M8x50mm SCHR73800850 8 
vis a tete bombee 

.:J_ - -- -

Für Fußform C 
Senkkopfschraube lnnensechsk. 

For foot shape C 
countersunk bolt 

Pour Ja forme de pied C 
vis hexagonal 

M8x70mm SCHR79910870 8 
..___ 

-

--

Für Stützfuß 
Linsenkopfschraube mit Flansch 

For support leg 
raised countersunk screw 

Pour Je pied de support 
vis a tete bombee 

M8x50mm SCHR73800850 2 
.c:::_--

... _ - - -

Gewindehülse 

/� 

threaded sleve 

mahon filete 
MB SCHR5582M8 1 

" 

Maschinens. m. Sechskant 

,,..--- - machlne screw 2 - cle allen 
M8x80mm SCHR93308080 

-- ------

-- -
Doppelgewindestift 
Double-threaded Setscrew M8x80mm SCHR97608080 1 

-- -
- double filetage 

Nur Modell 4193 ..___ 
Model 4193 only -
Modele 4193 seulement 

-- Torx-Spa x M3x25 mm SCHRSPAT 3525 1 

Fußmontage: Fuß B + C / assembly: base B+C / montage piedement: pied B+C 

Ausgangslage: 
Initial Situation: 

situation de depart 

Gestell vorne 
for frame front 

structure devant 

Montagezeit ca. 20 min. 

Installation time/ 

temps d'installation tt✓

Die Grundplatte am Untergestell ist bereits vormontiert. 

Für die benötigten Löcher zur Montage des Fußes sind in der 

Grundplatte Gewindehülsen bereits angebracht. 

For the necessary holes for the base assembly the threaded Sleves are 

already fixed. 

La plaque de base est deja montez. Pour !es trous necess. !es machons 

filetes sont dejä attaches. 

Datum Version Kürzel Seite 

02.03.20 1.20 
DIV1000533 

DJ 4/14 



Montageanleitung 
assembly lnstruction / 

instructions de montage 

Modell 4191, 4192,4193, 

4194,4195,4196,4197 

Eckbank 

Schritt 1: Vormontage 

Step 1: Assembly 

Etape 1: Pre-assemblage 

Abstandshalter 2 Stk. je Fuß 
distance block for base 2 pieces per 
base 
bloc de distance 2 pii\ces par pied 

Schritt 2: Fußmontage 

Step 2: assembly of the base 

Etape 2: Pre-assemblage 

Hinweis: Bitte darauf achten, das der schräge Fuß HINTEN

montiert wird. 
"auch bei Fußform A schräge Seite hinten" 

Please note: Please consider that the sloped leg is in the back 
side .• the same for base A" 

Atention: Je pied enpente doit etre monte a l'arriere 

B 

Die Senkkopf lnbus-Schrauben von unten durchstecken und die beiden 

Abstandshalter auf diese aufstecken. 

The countersunk bolts put In from the bottom and put on the dlstance block. 

Inserer Ja vis vers Je bas et placez !es 2 bloc de distance 1a -dessns. 

Fuß B: Linsenkopf M8x50 
Base B: ralsed countersunk screw M8x50 

pied B: vis a tete bombee M8x50 

Fuß C: Senkkopf M8x70 
Base C: countersunk bolt M8x70 

pied C: vis a tete fraisee M8x70 

Den Fuß drehen, dabei Schrauben und Abstandshalter festhalten und die 

Schrauben in die vorgesehenen Löcher der Grundplatte einstecken. 

Die Schrauben mit der Hand eindrehen und mit einem lnbus- Schlüssel 

festziehen. 

Turn around the base and Insert the screws In the holes. 

Screw in the screws by hand and fix with the allen key. 

Toumez Je pied, tenez !es vis et Je bloc de distance et visez dans !es trous prevus. 

Toumez !es vis a Ja main. 

VORNE/FR0NT/DEVANT 

Fußmontage: Fuß A +D - H /assembly: base A+D- H / montage pieds A+D - H 

Montage Fußteil (D)außen 

assembly of outer base 

Pied de montage a l'exterieur 

Montage Fußteil (A/E) außen 

assembly of outer base 

Pied de montage a l'exterieur 

Metall- o. Holzfuß mit der schmalen Seite der Grundplatte an der 
Aussenseite montieren. 
Mount the foot with the narrow side of the base plate on the 

outside 

Monter Je pied avec Je cöte etroit de Ja plaque de base a l'exterieur. 

Montagezeit ca. 20 min. 

tt✓Installation time/ 

temps d' installation 

Füße an der Unterseite der Bank anlegen, die beigelegten Linsenkopf­

schrauben mit der Hand eindrehen und mit dem lnbus-Schlüssel fest­

ziehen. 

Put the base on the bottom of the bench and screw in the attached raised 

countersunk screws by hand and with the allen key. 

Placez !es pieds au dessous et vissez a Ja main !es vis a tele bombee 

Linsenkopfschraube M8x50 mm, 4 Stück je Fuß 

raised countersunk screws M8x50 mm, 4 pieces per base 

Vis a tete bombee M8x50 mm, 4 pieces par pied 

Datum Version 

DIV1000533 
02.03.20 1.10 

Kürzel 

DJ 

Seite 

5/14 



Montageanleitung 
assembly lnstruction / 
instructions de montage 

Modell 4191, 4192,4193, 

4194,4195,4196,4197 
Eckbank 

Stützfußmontage: / assembly: corner base / montage du pied de support 

Schritt 1: Vormontage Stützfuß Eckteil 

Step 1: assembly of corner base 

Etape 1 :montage pied de suport l' angle 

Schritt 2 : Montage Stützfuß Eckteil 

Step 2: Mountlng support base corner plece 

Etape 2: montage pied support d'anle 

Gewindehülse M8x20 mm 1 Stück 

threaded sleve M8x20 mm 
douille filetee M8x20 

Linsenkopfschraube M8x50 mm 2 Stück 

raised countersunk screw M8x50 mm 2x 
vis a tete bombee M8x50 mm 2x 

Gewindestange M8x80 mm mit der langen Gewindeseite ca. 3 Gewinde­

gänge mit der Hand eindrehen 

Screw in the long thread of the double-threaded setscrew M8x80 mm 

byhand. 

Vissez a Ja main Je tige filetee M8x80 mm au long cote (3x) 

Fuß an der Unterseite der Bank anlegen und die Gewindehülse mit der 

Hand an den Gewindebolzen aufdrehen. 

Linsenkopfschrauben unten mit der Hand eindrehen. 

Danach die Gewindehülse und die Linsenkopfschraube mit dem lnbus -

Schlüssel festziehen. 

Put the base on the bottom of the bench and screw in the threaded 

sleves by hand. 

Screw In the ralsed countersunk screw by hand. 

Fix the threaded sleves with the raised countersunk screws with an 

allen key. 

Placez Je pied sur Ja face inferieure du banc et fixez Ja douille filetee avec 

l'ecrou. Visser Je boulon filete a Ja main. 

Visser a Ja main !es vis a tete cylindrique en bas. 

Inserez ensuite Ja douille filetee et Ja vis a tete cylindrique a l'aide de Ja cle a

six pans creux - Serrer Ja cle. 

Bankeckteile verbinden / connect the bench parts / assemblez les elements 

Schritt 1: Rücken verbinden/Polsterrücken 

Step 1: connect the backs 

Etape no. 1 :connecter !es dos 

Montagezeit ca. 20 min. 

tt✓ Installation time/ 

temps d'installation 

Teile zusammenstellen und den Bolzen am Rücken an der gegenüber­

liegenden Aussparung drücken. 

Put both parts together and push In the bolt. 

Assemblez !es pieces et appuyez Je boulon sur Je dos au renfoncement. 

Datum Version Kürzel Seite 

02.03.20 1.20 
DIV1000533 

DJ 6/14 



Montageanleitung 
assembly lnstruction / 
instructions de montage 

Modell 4191, 4192,4193, 
4194,4195,4196,4197 

Eckbank 

Bankeckteile verbinden / connect the bench parts / assemblez les elements 

Schritt 1: Rücken verbinden /Holzrücken 

Step 1: con nect the wooden backs 

Etape no. 1 :connecter !es dos 

Schritt 2: Sitze verbinden 

Connect seats 

Etape no. 2: connecter !es sieges 

Schritt 3: nur Modell 4193 

Step 3: Model 4193 only 

Etape 3: Modele 4193 seulement 

Modellbeispiel 4197 

Montagezeit ca. 20 min. 

Installation time/ 

temps d 'installation tt✓ 

Teile zusammenstellen und den Bolzen am Rücken an der gegenüber­

liegenden Aussparung drücken. 

Put both parts together and push in the bolt. 

Assemblez !es pii:ces et appuyez Je boulon sur Je dos au renfoncement. 

Reißverschluss an der Unterseite öffnen, Unterlegscheibe auf die Schloss­

Schraube aufstecken und per Hand in die vorgesehenen Löcher eindrehen. 

Danach mit einem 13er Ringschlüssel festziehen. 

Open the zlpper on the bottom, put the washer on the machlne screw 

and screw in the provided holes. 

Tightening the screw with a 13er box wrench. 

Ouvrez Ja fermeture eclair en bas, inserer Ja rondelle sur Ja serrure et visser a Ja 

main dans !es trous prevus a cet effet. Puis serrez avec une cle a anneau de 13 mm. 

Verbindungsblech verklappen und die Torx-Spax mit dem Torx-Schlüssel in di 

Vorkörnung am Holzkante unten eindrehen. 

Fold the connecting plate forward and screw the Torx-Spax with the Torx key lnto 

the pre-grained area at the bottom of the wooden edge. 

Rabattre Ja plaque de raccordement vers l'avant et visser Je Torx-Spax avec Ja cle 

Torx dans Ja zone pre-perforee au bas du bord en bois. 

Fertig montierte Eckbank 

Completely mounted corner bench 

L 'installation banquette terminee 

Datum 

DIV1000533 
02.03.20 

Version 

1.20 

Kürzel Seite 

DJ 7/14 



Montageanleitung 
assembly lnstruction / 

instructions de montage 

Modell 4191, 4192,4193, 

4194,4195,4196,4197 

Eckbank 

Fertig montierte Eckbank 

Completely mounted corner bench 

L 'installation banquette terminee 

Hinweis: Die Bank muss vor dem Festziehen der Schrauben ausgerichtet werden. 
Nach dem Ausrichten die Schrauben festziehen. 

Bei unsachgemäßer Handhabung wird keine Gewährleistung übernommen. 

Please note: 
The bench need to stand on a flat surface before screw together the parts. After adjust fix the screws. The manufacturer 
doesn·t liable for damages and injurys which arise to an incorrect use 

Attention: les meubles doivent etre places uniformement. Visez les vis apres l 'installation. 

Le fabricant ne repond pas des dommage ou blessures qui resultent d 'une mauvaise utilisation. 

Montagezeit ca. 20 min. 

tt✓

Datum Version Kürzel Seite 

02.03.20 1.20 
Installation time/ DIV1000533 

DJ 8/14 
temps d' installation 



Montageanleitung 
assembly lnstruction / 

instructions de montage 

benötigtes Werkzeug/ requlred tool / outils necessaires 

Inbusschlüssel 
allen key 

Cle allen 

Modell 4191, 4192, 4193, 

4194,4195,4196,4197 

Solobank 

mitgeliefertes Material / Supplied material / material fourni Größe / size / taille Nr. / Number / nombre Stück / piece 

Fußform A r -

LegA 

PiedA 

Fußform 

Lege 

PiedB 1 

Fußform C 

1
, 

Lege 
1 

--

PiedC 

Fußform D 

LegD 

PiedD 

Fußform E 

LegE 

PiedE 

Fußform F 

LegF 

PiedF 

Fußform G 

LegG 

PiedG 

Fußform H 
Leg H 
Pied H 

......... 

� 

...1 1 

Kufe Bank li/re Edelstahloptik 
metal skld left/rlght 

stainless steel optic 

Patin banquette gauche/droite en 
Acier inoxyd. 

Metallfuß Bank li/re 
metal base left/rlght 

pied en meta! banquette gauche/ 
droite 

Holzfuß Bank 
wooden base 

pied en bois banquette 

Bezogener Fuß Bank 
covered base 

pied banquette revouvert 

Holzkufe Bank 
wooden skid 

patin en bois banquette 

Holzwange li/re 
wooden string 

Cöte en bois gauche/droite 

Metallkufe hochkant 
metal skid upright 

Patin metllique debout 

Laserkufe 
laserskld 

patin laser 

META0301250683 2 

META030127 2 

GELA03010801 2 

GEST370546 2 

GELA03011101 2 

GELA03015201 2 

META0302870683 2 

META0302870683 2 

===::::::::::::::::::::�===::::::::::::::::::::::=::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::: 
Für Fußform B + C 
for footshape B + C 

Pour pieds B + C 

Für Fußform A+B+D+E+F+G+H 
for foot shape A+B+D+E+F+G+H 

pour !es pieds A+B+D+E+F+G+H 

Montagezeit ca. 12 min. 

Installation time/ 

temps d 'installation 

Abs-Klotz Lose Beizen 
distance block for base 

bloc de distance 

Linsenkopfschraube mit Flansch 
raised countersunk screw 

vis il tete bombee 
M8x50 mm 

DIV1000533 

HOLZ4050643A 4 

SCHR73800850 8 

Datum Version Kürzel Seite 

02.03.20 1.20 

DJ 9/14 



Montageanleitung Modell 4191, 4192,4193, 

assembly lnstruction / 4194,4195,4196,4197 

instructions de montage Eckbank 

mitgeliefertes Material / Supplied material / materiel fourni Größe / size / taille Nr./ Number / nombre Stück / piece 

Für Fußform C 
Senkkopfschraube Innensechskant 

For foot shape C 
countersunk bolt 

Pour 1a forme de pied C 
vis hexagonal 

M8x70 mm SCHR79910870 8 

L......... 

Fußmontage: Fuß B + C / assembly: base B+C / montage piedement: pied B+C 

Ausgangslage: 

Initial Situation: 

situation de depart 

Benötigte Löcher 
Necessary holes 
trous necessaires 

Gestell vorne 
for frame front 
structure devant 

Schritt 1: Vormontage 

Step 1: Assembly 

Etape 1: Pre-assemblage 

Abstandshalter 2 Stk. je Fuß 
distance block for base 2 pieces per 
base 
bloc de distance 2 pieces par pied 

Schritt 2: Fußmontage 

Step 2: assembly of the base 

Etape 2: Pre-assemblage 

Hinweis: Bitte darauf achten, das der schräge Fuß HINTEN 
montiert wird. 
"auch bei Fußform A schräge Seite hinten" 

Please note: Please consider that the sloped leg is in the back 
slde .• the same for base A" 

Atention: Je pied en pente doit etre monte a l'arriere 

Montagezeit ca. 12 min. 

tt✓Installation time/ 

temps d' installation 

Die Grundplatte am Untergestell ist bereits vormontiert. 

Für die benötigten Löcher zur Montage des Fußes sind in der 

Grundplatte Gewindehülsen bereits angebracht. 

For the necessary holes for the base assembly the threaded Sleves are 

already flxed. 

La plaque de base est deja montez. Pour !es trous necess. !es machons 

filetes sont dejä attaches. 

Die Senkkopf lnbus-Schrauben von unten durchstecken und die beiden 

Abstandshalter auf diese aufstecken. 

The countersunk bolts put in from the bottom and put on the distance block. 

Inserer Ja vis vers Je bas et placez !es 2 bloc de distance Ja -dessns. 

Fuß B: Linsenkopf M8x50 
Base B: ralsed countersunk screw M8x50 
pied B: vis a tele bombee M8x50 

t-UIS 1,;: ::;enKKOpT IVIOX/U 

Base C: countersunk bolt M8x70 
pied C: vis a tele fraisee M8x70 

Den Fuß drehen, dabei Schrauben und Abstandshalter festhalten und die 

Schrauben in die vorgesehenen Löcher der Grundplatte einstecken. 

Die Schrauben mit der Hand eindrehen und mit einem lnbus- Schlüssel 

festziehen. 

Turn around the base and Insert the screws In the holes. 

Screw in the screws by hand and fix with the allen key. 

Tournez Je pied, tenez !es vis et Je bloc de distance et visez dans !es trous prevus. 

Tournez !es vis a Ja main. 

VORNE/FR0NT/DEVANT 

Datum Version Kürzel Seite 

02.03.20 1.20 
DIV1000533 

DJ 10/14 



Montageanleitung 
assembly lnstruction / 

instructions de montage 

Modell 4191, 4192,4193, 

4194,4195,4196,4197 

Solobank 

Fußmontage: Fuß A +D - H /assembly: base A+D- H / montage pieds A+D - H 

Montage Fußteil außen 

assembly of outer base 

Pied de montage a l'exterieur 

Füße an der Unterseite der Bank anlegen, die beigelegten Linsenkopf­

schrauben mit der Hand eindrehen und mit dem lnbus-Schlüssel fest­

ziehen. 

Put the base on the bottom of the bench and screw In the attached ralsed 

countersunk screws by hand and with the allen key. 

Modellbeispiel 4197 

Placez !es pieds au dessous et vissez a Ja main !es vis a tele bombee 

Linsenkopfschraube M8x50 mm, 4 Stück je Fuß 

raised countersunk screws M8x50 mm, 4 pieces per base 

Vis a tele bombee M8x50 mm, 4 pieces par pied 

• Solobank wieder vorsichtig aufrichten 
• turn up the furniture carefully 
• Relevez Ja banquette prudent 

Hinweis: Die Bank muss vor dem Festziehen der Schrauben ausgerichtet werden. 

Nach dem Ausrichten die Schrauben festziehen. 

Bei unsachgemäßer Handhabung wird keine Gewährleistung übernommen. 

Please note: 

The bench need to stand on a flat surface before screw together the parts. After adjust fix the screws. The manufacturer 

doesn't liable for damages and injurys which arise to an incorrect use 

Attention: les meubles doivent etre places uniformement. Visez les vis apres l'installation. 

Le fabricant ne repond pas des dommage ou blessures qui resultent d'une mauvaise utilisation. 

Montagezeit ca. 12 min. 

tt✓ 
Datum Version Kürzel Seite 

02.03.20 1.20 
Installation time/ DIV1000533 

DJ 11/14 
temps d' installation 



Montageanleitung Modell 4197 

assembly lnstruction / Hockerbank 

instructions de montage 

benötigtes Werkzeug/ requlred tool / outils necessaires 

� 

Inbusschlüssel 
allen key 

Cle allen 

mitgeliefertes Material / Supplied material / material fourni Größe / size / taille Nr. / Number / nombre Stück / piece 

Fußform A 

tJ LegA 

PiedA 

·!'"--

Fußform B 

f 1 Lege 

PiedB .il 
Fußform C 

� 

Lege 

PiedC 

Fußform D 

LegD 

PiedD 

Fußform E 

t� LegE 

PiedE 

Fußform F 

IJ LegF 

PiedF 

Fußform G 

LegG 

PiedG � 

Fußform H 

...1 Leg H 
Pied H 

Für Fußform B + C 
for footshape B + C 

Pour pieds B + C 

1 

Für Fußform A+B+D+E+F+G+H 
for foot shape A+B+D+E+F+G+H 

pour !es pieds A+B+D+E+F+G+H 

Montagezeit ca. 8 min. 
Installation time/ 

temps d 'installation 

Kufe Bank li/re Edelstahloptik 
metal skld left/rlght 

stainless steel optic 

Patin banquette gauche/droite en 
Acier inoxyd. 

Metallfuß Bank li/re 
metal base left/rlght 

pied en meta! banquette gauche/ 
droite 

Holzfuß Bank 
wooden base 

pied en bois banquette 

Bezogener Fuß Bank 
covered base 

pied banquette revouvert 

Holzkufe Bank 
wooden skid 

patin en bois banquette 

Holzwange li/re 
wooden string 

Cöte en bois gauche/droite 

Metallkufe hochkant 
metal skid upright 

Patin metllique debout 

Laserkufe 
laserskld 

patin laser 

Abs-Klotz Lose Beizen 
distance block for base 

bloc de distance 

Linsenkopfschraube mit Flansch 
raised countersunk screw 

vis il tete bombee 
M8x50 mm 

DIV1000533 

META030126 2 

META030127 2 

GELA03010801 2 

GEST370547 2 

ELA03011301 2 

GELA03015301 2 

META0303020683 2 

META0303030681 2 

HOLZ4050643A 4 

SCHR73800850 8 

Datum Version Kürzel Seite 

02.03.2020 1.20 

DJ 12/14 



Montageanleitung Modell 4197 

assembly lnstruction / Hockerbank 

instructions de montage 

mitgeliefertes Material / Supplied material / materiel fourni Größe / size / taille Nr. / Number / nombre Stück / piece 

Für Fußform C 
Senkkopfschraube Innensechskant 

For foot shape C 
countersunk bolt 

Pour Ja forme de pied C 
vis hexagonal 

M8x70 mm SCHR79910870 8 

...___ 

Fußmontage: Fuß B + C / assembly: base B+C / montage piedement: pied B+C 

Ausgangslage: 

Initial Situation: 

situation de depart 

Benötigte Löcher 
Necessary holes 
trous nf:cessaires 

Gestell vorne 
for frame front 
structure devant 

Schritt 1: Vormontage 

Step 1: Assembly 

Etape 1: Pre-assemblage 

Abstandshalter 2 Stk. je Fuß 

distance block for base 2 pieces per 

base 
bloc de distance 2 pieces par pied 

Schritt 2: Fußmontage 

Step 2: assembly of the base 

Etape 2: Pre-assemblage 

Montagezeit ca. 8 min. 

Installation time/ 

temps d'installation 

� 

tt✓ 

Die Grundplatte am Untergestell ist bereits vormontiert. 

Für die benötigten Löcher zur Montage des Fußes sind in der 

Grundplatte Gewindehülsen bereits angebracht. 

For the necessary holes for the base assembly the threaded Sleves are 

already flxed. 

La plaque de base est deja montez. Pour les trous necess. les machons 

filetes sont dejä attaches. 

Die Senkkopf lnbus-Schrauben von unten durchstecken und die beiden 

Abstandshalter auf diese aufstecken. 

The countersunk bolts put in from the bottom and put on the distance block. 

Inserer la vis vers le bas et placez les 2 bloc de distance 1a -dessus. 

Fuß B: Linsenkopf M8x50 
Base B: ralsed countersunk screw M8x50 
pied B: vis a tete bombee M8x50 

Fuß C: Senkkopf M8x70 
Base C: countersunk bolt M8x70 
pied C: vis a tete fraisee M8x70 

Den Fuß drehen, dabei Schrauben und Abstandshalter festhalten und die 

Schrauben in die vorgesehenen Löcher der Grundplatte einstecken. 

Die Schrauben mit der Hand eindrehen und mit einem lnbus- Schlüssel 

festziehen. 

Turn around the base and Insert the screws In the holes. 

Screw in the screws by hand and fix with the allen key. 

Tournez Je pied, tenez !es vis et Je bloc de distance et visez dans !es trous prevus. 

Tournez !es vis a Ja main. 
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Montageanleitung 
assembly lnstruction / 
instructions de montage 

Modell 4197 

Hockerbank 

Fußmontage: Fuß A +D - H /assembly: base A+D- H / montage pieds A+D - H 

Montage Fußteil außen 

assembly of outer base 

Pied de montage a l'exterieur 

Füße an der Unterseite der Bank anlegen, die beigelegten Linsenkopf­

schrauben mit der Hand eindrehen und mit dem lnbus-Schlüssel fest­

ziehen. 

Put the base on the bottom of the bench and screw In the attached ralsed 

countersunk screws by hand and with the allen key. 

Modellbeispiel 4197 

Placez !es pieds au dessous et vissez a Ja main !es vis a tele bombee 

Linsenkopfschraube M8x50 mm, 4 Stück je Fuß 

raised countersunk screws M8x50 mm, 4 pieces per base 

Vis a tele bombee M8x50 mm, 4 pieces par pied 

• Hockerbank wieder vorsichtig aufrichten 

• turn up the furniture carefully 
• Relevez Ja banquette prudent 

Hinweis: Die Bank muss vor dem Festziehen der Schrauben ausgerichtet werden. 
Nach dem Ausrichten die Schrauben festziehen. 

Bei unsachgemäßer Handhabung wird keine Gewährleistung übernommen. 

Please note: 

The bench need to stand on a flat surface before screw together the parts. After adjust fix the screws. The manufacturer 

doesn't liable for damages and injurys which arise to an incorrect use 

Attention: les meubles doivent etre places uniformement. Visez les vis apres l'installation. 

Le fabricant ne repond pas des dommage ou blessures qui resultent d'une mauvaise utilisation. 

Montagezeit ca. 12 min. 

tt✓ 
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